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Abstract

The purpose of this research was to explore a profile of foreign language
education and use in Islamic private schools in southem Thailand with the
management of the network team through the questionnaires modified and developed
from the questionnaire of the project in northern Thailand as well as to investigate the
profiles between the upper and lower part of southern Thailand under the criteria of
difterent spoken languages used by the public. The 60 subjects included school
admunistrators, foreign language teachers and students. The statistics used for the data ‘
analysis were a percentage, arithmetic means, standard deviation, the maximum and
the minimum point. The findings vielded as follows.

Most large-sized Islamic private schools were registered under the foundation
management more than private-owned ones, scattered around municipal areas.
Various mediums of instruction were found namely Thai, Arabic, Pattani Malay and
standard Malay for the pedagogy of general and religious curricula as well as a
vocational one. The average number of students was 1100 while foreign teachers were
approximately 40 in each school. The average foreign language class-size was 40-43
students. Despite a variety of learning sources, they were scarce when compared to
students. The school educational policy was the compulsory one set by Ministry of
Education. The frequency of the curricular amendment was found once within 2
years. Moreover, the language-replacement tests as well as students’ potential
development were found especially Malay and Arabic. The school foreign language
teachers passed the procedure of oral and written tests by the school administrators
who also provided the personnel development in the form of training and serinars

mostly.
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The foreign language teachers were aged averagely 35 with their average
pedagogic experience of 8 years but only half of them graduated in foreign language
fields. According to their report, their aptitude and mastered skill was reading while
they lacked listening skills. However, speaking was considered as the most important
skill in language learning; therefore, the skills needed to be improved mostly were
listening and speaking due to their scarce exposure to target languages in real life
sttuations. Their workload was reported high, leading to low productivity of academic
work both in quantity and variety. Their major encountered threats were will spirit
and self-development opportunity. Moreover, the teachers reported that their
syllabuses were developed from the outlines of learning objectives and standards in
the Foundation Curriculum B.E. 2544 with the information of community survey.
Most teachers took part in syllabus development procedures. They also developed and
selected their own materials and instructional media mostly made in the country.
Most were collected from various sources. Interestingly, Arabic materials were mostly
foreign texts. In addition, most teachers pay attention to and understood all topics in ‘
the curriculum except the remedial procedure.

Skill drills were found mainly in teachers” pedagogy with the emphasis on
vocabulary but trivializing cultural knowledge. They agreed that all skills and
knowledge were positively important and related to pedagogy of foreign languages
which should be closely related to the form of listening-speaking and of reading-
writing. Thai was not often used as medium of instruction. So were instructional
media and teaching aids. The final examination with the multiple-choice form was
operated mostly.

Most students were female, using Thai in their daily-life conversation; vet,
some were bilingual with Thai and Malay dialect. Their guardians were mostly
workers and vendors and earned less than 10,000 Baht a month. All students took
English, Malay and Arabic as foreign language classes, generally with Thai teachers.
They started learning these foreign languages at Tadika and had positive attitudes
towards leamning at a medium level. They needed to improve their speaking skill
mostly since these foreign languages were needed and necessary for their future

career, especially Malay. Unfortunately, their language use in real life situations was



very limited except in the classroom. Hence, their language model was their own
Thai teachers and had language learning habits with the classroom.

The problems tound by the administrators was that students lacked practice
outside of the classroom, followed by shortage of leaming sources and an excessively
high numbers of students. For teachers, the problems were related to excessive
workload, curriculum, students, numbers of students. classroom atmosphere, drilling
periods, instructional media, learning sources outside of the classrooms, teaching
methods and extracurricular activities. Students also reported the problems related to
teachers, mstructional media, management and environment.

It was found that the opportunities to use the foreign languages in the
community were uncommon except Malay and Arabic in religious activities n Islam.

The comparison between the schools in the upper and lower part of southern
Thailand in foreign language education revealed main difference in the policy in the
language replacement tests and school management, whose schools in the lower part
were more enhanced than their counterparts as well as educational background of
teachers. The main differences were also found in their teacher group in terms of sex,
age, experience, teaching classes, language aptitudes, experience in foreign countries,
workload, academic work, teaching materials and styles, opinions on activities,
mediums of instruction, learners” opportunities to use target languages, problems on
learning sources and extracurricular activities. In addition, the difference was found
between the groups of students, namely their daily-life language, their guardians’
careers and income, levels of starting to learn foreign languages, teacher types, skill
and need of the target languages, opinions on language leaming activities, language

models, learning habits and problems found in learning foreign languages.
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